
H2-O2
Használati útmutató 



Bevezetés 

Először is köszönetünket fejezzük ki azoknak a vásárlóknak, akik megvásárolták cégünk 
berendezéseit. Ez a kézikönyv azért készült, hogy az ügyfél jobban tudja használni ezt az 
eszközt. Remélem, hogy a cég termékei és szolgáltatásai meghozzák Önnek az Ön által 
kívánt szolgáltatási színvonalat. 
Vegye figyelmbe 

Ezt a terméket szigorúan a jelen kézikönyvben meghatározott felhasználási módnak 
megfelelően kell használni, ennek be nem tartása esetén minden következményt saját 
felelősségére visel, ez esetben a cég nem vállal felelősséget. 

A Vállalat semmiféle garanciát nem vállal, beleértve (de nem kizárólagosan) az eladhatóságra 
és egy adott célra való alkalmasságra vonatkozó hallgatólagos garanciákat. A vállalat nem vállal 
felelősséget a jelen kézikönyvben szereplő hibákért, illetve a kézikönyv biztosításával, 
teljesítésével vagy használatával kapcsolatos véletlen vagy következményes károkért. 

Ez a kézikönyv olyan védett információkat tartalmaz, amelyeket a szabadalmi törvények 
védenek. Minden jog fenntartva. A kézikönyv egyetlen része sem másolható vagy fordítható le 
más nyelvre a vállalat írásos hozzájárulása nélkül. 

A kézikönyv tartalma a felhasználó előzetes értesítése nélkül változha. 

A gyártó felelőssége 

A cég csak az alábbi esetekben vállal felelősséget a készülék biztonságáért és 
megbízhatóságáért: az összeszerelést, utánállítást, javítást és karbantartást a cég  által 
elismert személyzet végzi, a vonatkozó elektromos berendezések megfelelnek a nemzeti 
szabványoknak, és a készüléket az utasításoknak megfelelően használják.  

Figyelem 

Ez egy kozmetikai eszköz. Ha a műszer használatáért felelős kozmetikai intézmény nem éri el a 
megfelelő működési eljárásokat, az a műszer rendellenes meghibásodását okozhatja, és 
veszélyes lehet az emberi egészségre. Jelenleg cégünk egy bekötési rajzot bocsát rendelkezésre 
külön kalibrációs módszerek listájával és egyéb információkkal, hogy segítse a felhasználót a 
műszer azon alkatrészeinek javításában, amelyeket cégünk a felhasználó által szervizelhetőnek 
minősít, a felhasználó kérésére, térítés ellenében. 

  Garancia 
Gyártási folyamat és alapanyagok: A cég garantálja, hogy a készülék (alkatrészek kivételével) 
normál használati és karbantartási feltételek mellett a szállítástól számított egy évig nem fog 
meghibásodni a gyártási folyamat és az alapanyagok hibái miatt. 

Ebben a használati útmutatóban 

Ez a használati útmutató minden általános információt tartalmaz erről az eszközről. Ez a 
kiindulópont az új felhasználók számára a műszer használatához, mivel általános bevezetést 
nyújt a rendszerhez, elmagyarázza annak működését, leírja a műszer telepítését és a 
különböző működési módokat. A szükséges információkat a nyilvántartáson keresztül találja 
meg. Ennek a kézikönyvnek az a célja, hogy megismertesse Önt ezzel a készülékkel, és hogy a 
kozmetikai eszközök használatában jártas kezelőszemélyzet elolvassa. 

Kérjük, használja biztonságosan 

A készüléken és a kézikönyvben a következő szimbólumok szerepelnek. A készülék helyes 
használata, a kezelő és a beteg sérülésének elkerülése, a készülék sérülések elleni védelme, az 
anyagi károk elkerülése érdekében kérjük, ügyeljen az alábbi szimbólumok típusára és jelentésére.  

Figyelem Azt jelzi, hogy a működési hibák következtében halál vagy súlyos 
sérülés következhet be 

. A címke kötelező elemeket jelöl 

  Veszély 
Azt jelzi, hogy a működési hibák következtében halál vagy súlyos 
sérülés következhet be 

o A jel azt jelenti, hogy a projekt le van 
tiltva 

Figyelem Azt jelzi, hogy a személyzet megsérülhet, és a készülék 
meghibásodhat a helytelen működés miatt 

. A jel a figyelem tárgyát jelzi 

Figyelem 
Kérjük, ellenőrizze a kézikönyvet 

Azt jelzi, hogy a védelem típusa, 
amelyhez az eszköz tartozik, B típusú 

Emlékeztető Emlékeztető figyelmeztetés, amely kiemeli a fontos 
információkat 
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1.1 Óvintézkedések a használat során 

Figyelem 

1) Ne használjon elosztókat a tűz elkerülésére;

2) A biztosíték cseréjekor a főkapcsolót ki kell kapcsolni a tűz, áramütés elkerülése érdekében;

3) 220 V ± 22 V, 50 Hz ± 1 Hz tápegységet és földelt aljzatot kell használni

4) Sérült vagy elhasználódott tápkábel használatakor tűz vagy áramütés veszélye áll fenn;

5) Ne hajlítsa meg vagy csavarja túlságosan a tápkábelt a tűz vagy áramütés elkerülése érdekében;

6) Ha a szerszám meglazult vagy sérült, időben lépjen kapcsolatba a céggel; 

7) Ne használja a készüléket instabil környezetben, például dőlés, vibráció, ütés esetén;;

8) Víz vagy szennyeződés nem kerülhet a készülék belsejébe, idegen tárgy esetén forduljon a céghez;

9) A készülék mozgatásakor a hálózati csatlakozót ki kell húzni, 
10) A vibráció elkerülése érdekében a műszert át kell helyezni;

11) A készüléket stabil helyre kell helyezni, legalább 5 cm-es helyet hagyva alatta, hogy biztosítva legyen a levegő 

keringése, ami segít elvezetni a készülékből kibocsátott hőt；

12) A készüléket nem lehet letakarni semmivel, ami megakadályozza a szellőzőnyílások eltömődését;

13) Kerülje a készülék használatát az alábbi környezetben: napfénynek való kitettség; magas páratartalmú 

környezet; vízközeli környezet; vibráció, ferde hely; erős mágneses mező környezet; elektromágneses hullám, 

lökésfeszültség helye; vegyszerraktár, korrozív gázokkal rendelkező helyek;

14) Ezt a készüléket nem szabad rádiók, televíziók, fénymásolók, faxok stb. közelébe helyezni;

15) Nem használható más eszközökkel (például mikrohullámú sütővel) együtt, hogy elkerülje az

eszközök közötti kölcsönös interferenciát, amely hibás működést okozhat 

1.2 Használat előtti információk 

Figyelem 

1) A készülék bekapcsolása előtt figyelmesen olvassa el a használati útmutatót. A kezelőnek ismernie kell a használati

utasítást és a kezelési módokat, a készüléket egy személynek kell kezelnie;

2) Állítsa be a működési paramétereket a beállítási szakértők irányítása mellett; 

Figyelem

3) Használat előtt ellenőrizze, hogy a készülék normál üzemmódban van-e;

4) Ellenőrizze, hogy a földelő vezeték megfelelő-e;

5) Győződjön meg arról, hogy minden vezeték csatlakoztatva van és biztonságos;

6) Ha a készülékkel együtt használja, akkor azt helyesen kell használni, különben veszélyes lehet, és nagyon 

óvatosnak kell lennie..

1.3 Biztonsági intézkedések használat közben 

Figyelem 

1) Ha a készülék vagy a beteg működés közben nem működik, a kezelő azonnal átadja a kezelőkart a páciensnek, 

megnyomja a főkapcsolót, és abbahagyja a készülék használatát.

Figyelem 

2) A készülék működése során folyamatosan figyelemmel kell kísérni a vendég helyzetét a kozmetikai eljáráson és a 

készüléken, illetve figyelemmel kell kísérni, hogy nem fordul-e elő kóros helyzet;

3) A készülék helyes használatát bízza tapasztalt kezelőre, a készüléket a kezelő technikuson kívül más személy nem 

használhatja.
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1.4 Biztonsági intézkedések használat közben 

Figyelem 

1) Működés után a vezérlőkar visszatér a vezérlőkar állványához.

2) A vezérlőkart a szonda használata után meg kell tisztítani, hogy készen álljon a további használatra. 

1.5 Üzemzavar, tárolás, ellenőrzési intézkedések 

Figyelem 

1) Ne használja a készüléket, ha az nem működik megfelelően. Füstszag esetén a készüléket nem lehet tovább
működtetni, ha tovább használja, áramütés veszélye áll fenn. Gyorsan nyomja meg a stop gombot, kapcsolja ki a 
tápellátást, húzza ki a dugót a konnektorból, és azonnal lépjen kapcsolatba a céggel vagy a forgalmazóval;

2) ha nem technikus. A készülék javítása és újrahasználata teljességgel lehetetlen. A készüléket nem szabad 
szétszedni.

Figyelem

3) Kérjük, rendszeresen ellenőrizze a szerszámokat és alkatrészeket

4) Ne használjon olyan tisztítószereket, amelyek károsítják a szerszám védőbevonatát, például kefét és seprűt;

5) Ha a szerszámot 2 hétnél tovább nem használják, a következő használat előtt alaposan ellenőrizni kell.

1.6 Megjegyzés és gyors utasítások. 

Figyelem 

Ha a nagyfrekvenciás eszközt és ezt a műszert egyidejűleg ugyanahhoz a pácienshez csatlakoztatják, a műszer elektródahelyzete 
égési sérüléseket okozhat a páciens bőrszövetében, és a műszer könnyen megsérülhet. Ha a készüléket nagyfrekvenciás vagy 
mikrohullámú berendezés közelében (1 m) használja, előfordulhat, hogy a készülék kimenete nem lesz stabil a mikrohullámú 
interferencia miatt. Az elektródák használata a mellkas közelében növeli a szívfibrilláció kockázatát.. 

2. Ellenjavallatok

1, Érzékeny bőr, súlyos akne 

2, Szívritmus-mérő készülék, beültethető szívdefibrillátor vagy más elektromágneses beültethető orvosi eszköz

3, Súlyos cukorbetegség, magas vérnyomás és magas koleszterinszint 

4, Bőrfertőzésben szenvedő beteg.
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3. Bevezetés

4.1 Nyissa ki a csomagot és ellenőrizze 

4.1.1 Vegye ki a készüléket és az összes alkatrészt a csomagolásból, legyen óvatos, majd őrizze meg jól a kartondobozokat 
és a habszivacsot, ha szállításra használja, ellenőrizze az összes alkatrészt az alkatrészlista szerint. 

4.1.2 ellenőrizze a készüléket, hogy nem sérült-e, ha bármilyen probléma van vele, 

Figyelem 

Kérjük, forduljon cégünk értékesítési osztályához vagy képviselőjéhez . 

4.2 helyezze a készüléket tiszta és szellőző helyiségbe, amelynek hőmérséklete kb. 5℃~40℃, a páratartalom nem haladhatja 

meg a 80%-ot. Ügyeljen arra, hogy a szellőzőnyílás nyitva legyen, a készülék körül legalább 5 cm-nek kell lennie. és 

győződjön meg arról, hogy nincsenek dolgok az eszközön, még ideiglenesen sem.. 

7 hüvelykes érintőképernyő 

gomb ABCD (h2,O2) 

MAX  MAX  

ABCD 

Voda            Vybrať Vzdu

ch 

MI MI

   Víz áramlata 

HULLADÉKFOLYADÉK vákuum 

H2 , O2 

ABC tartály 
Törlés gomb 

Tápcsatlakozó és kapcsoló 
ABC tartály  

Kimenetel 

Hideg RF Porlasztó őrlés Ultrahang    Skruber 
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H2  ,  O2 

HULLADDÉKFOLYADÉK H2 , O2 

ODPADOVÁ KVAPALINA 

dotiahnuť behúz 

uvoľniť meglazít 

4.3 Az eszközök mindkét oldalán a kimeneti interfészek alatti szövegek és képek szerint a megfelelő vezérlőkarok a fő 

keretekre vannak felszerelve. 

4.4 Készülékleírás a készülék hátoldalán. 

 

 

 
 

  

 

 

                                    Hálozati bemenetel   biztosíték vezeték hálozati kapcsoló 

 
Figyelem 

 

A műszerek eltávolítása előtt dobja ki az A, B, C, D palackban lévő oldatokat és a hulladékoldat-palackokat. Ellenkező 

esetben a készülék megsérül, ha mozgás közben oldat kerül bele.  
 

Figyelem 
 

Ha gyakorlati használat közben zümmögő hangot ad ki a készülék, figyelje a hulladékoldatot tartalmazó tartályon lévő jelzőt. 

Ha villog, öntse a hulladékfolyadék a palackba, és helyezze vissza a hulladékfolyadék-palackot.

meglazít 

behúz 

HULLADDÉKFOLYADÉK 
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Start /Stop 

ČAS 
Nyelvi beállítás 

Hulladékfolyadék 

tartály 

MAX MAX 

ABCD 

Voda             Vybrať Vzd
uch 

MIN MIN  

 

5. Munkaidő és beállítás gombok 

 
5.1 A hidroabrázió használata 

 
 

 

                                                                                                        D（H2  , O2）kapcsoló 

 

5.1.1  : Arctisztítás 
5.1.2 : Válassza ki a vásárló arcának megfelelő hegyet, válassza ki a megfelelő termékpalackot a gombbal: ABC vagy D 
5.1.3  :  Válassza ki a vákuumot, a vízáramlást, indítsa el a készüléket, és kezdje meg az arc tisztítását. 

 
 
 

Figyelem 
 

Kattintson a H2O2-re a képernyőn, és várjon 3 percet a D palack használata előtt.  H2O2-t kell termelnie. 

 

ABCD választó gomb 
 

 

 

Víz áramlata                                                                                      vákuum 

 
 
 

Figyelem 

 

Miután befejezte a terméket a palackokban, tisztítsa meg az ABCD palackokat és a csövet, hogy elkerülje az eltömődést. 

IDŐ 
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5.2 : Az  oxigén spray felhasználása 
 
 

 
 

 

 
5.2.1 Vezérlőalkatrészek tisztítás közben;  

5.2.2 Öntse a hígított esszenciát a szórópisztoly tartályába. 

5.2.3 Kattintson a szórópisztoly gombra a képernyőn;  

5.2.4 A szórópisztoly a pozícióra mutat és működésbe lép. 

5.2.3 Hideg és meleg érzéstelenítő vezérlőkarok használata 

 
 Ha a fúvóka eltömődött, a szórófej segítségével távolítsa el a tűt a fúvókáról a törmelék eltávolításához. 

 

5.3 : A cold head/ hide fej  használata 

 

 

 

 
 
 

 
5.3.1 : Arctisztítás 
5.3.2 : Kattintson a Start gombra 
5.3.3 : Érintse meg az kliens bőrét, és indítsa el a műveletet

Štart /Stop 

Időválasztás Nyelvi beállítás 

Start /Stop 

Időválasztás 
 

Nyelvi beállítás 
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5.4 : A rádiófrekvencia használata 

 

 
 

 

 
 
 

5.4.1 : Az arc tisztítása 
5.4.2 : Használja a gélt a műtét helyén 
5.4.3 : Válassza ki a megfelelő munkaidőt, intenzitást és üzemmódot 
5.4.4 : Kattintson a Start gombra a művelet elindításához 
5.4.5 : Az arcvonalaktól függően minden vonal felfelé vagy felfelé görbül 

 
 

5.5 : Ultrahang használata 

 

 
 

 

 

 
5.5.1 : Az arc tisztítása 
5.5.2 : Használja a terméket a műtét helyén 

5.5.3 : Válassza ki a megfelelő munkaidőt, intenzitást és üzemmódot 
5.5.4 : Kattintson a Start gombra a művelet elindításához 
5.5.5 : Lassan körözzünk felfelé a kontúrvonalak mentén 5-8 perc

Start /Stop 

RF intenzitás  

 
RF mód     

Foton mód 

Időválasztás 
 

Nyelvi beállítás 
 

Start /Stop 

intenzitás 

režim
mód 

Időválasztás 
 

Nyelvi beállítás 
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5.6 : A kavitációs peeling használata 
 
 

 

 

 
5.6.1 : Tisztítási módszer: Távolítsa el a szennyeződéseket  
A : Tisztítsa meg az arcot 
B: Tartsa a tapaszt mindkét oldalán.  
C: Vigyen fel elegendő vizet a bőrre. 

D: A vezérlőkar alulról felfelé 45°-ban döntött. Mint az 1. ábrán 
E: üzemidő: 20 perc 
5.6.2 : Kezdés : Nyirokmasszázs  
A : Tisztítsa meg az arcbőrt 
B: Tartsa a tapaszt mindkét oldalán.  
C : Vigyen fel elegendő mennyiségű terméket a bőrre. 
D: Erősen nyomja a bőrt, és haladjon az izomszerkezet felé. Mint a 2. ábrán 
 
 

 

Start /Stop 

intenzitá
s 

mód 

Időválasztás 
 

Nyelvi beállítás 
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6. Amikre figyelni kell 
 

Figyelem 
 

6.1 Kezelés után 24 órán belül ne használjon irritáló kozmetikumokat, kozmetikumokat és ügyeljen a fényvédőkre 

6.2 Használja a hidratáló maszkot folyamatosan 1 hétig. 

6.3 Az Evigation tollat nem használhatják olyan személyek, akiknek vékony a bőrük vagy sok vörös vér van az 
arccsontjukon. 

6.4 Amikor az RF-videó működik, nem tarthat túl sokáig azoknak az embereknek, akiknek vékony a bőrük vagy sok a vörös 
vér az arccsontjukon. 

6.5 Súlyos anafilaxiás vagy súlyos aknés betegek nem dolgozhatnak vele. 

Figyelem 

Ha a betegek kényelmetlenül érzik magukat, a biztonság érdekében állítsa le a készüléket a kézi vezérlő 
megnyomásával. 

 

7. Jó állapotban tartás és karbantartás 

7.1 Jó állapotban tartás 
7.1.1 Napi ellenőrzés 

   A vezetőnek ellenőriznie kell az eszközöket és az összeszerelési egységeket. 

a) Ha a konnektor nincs földelve, cserélje ki. 

b) Az elektromos vezetékek deformálódtak, megrepedtek vagy szabad szemmel ki vannak választva. Ha igen, az 

tűzkatasztrófához vezethet. Azonnal cserélje ki az elektromos vezetéket egy újra. 

c) A vezérlőkar nincs rendben vagy eltört - szabad szemmel látható, hogy a kimeneti vezetékek sérültek-e vagy 

deformálódtak, ha igen, azonnal cserélje ki. 

d) A készülék használata előtt ellenőrizze, hogy a tipp helyes-e. Ha a tipp hibás, hagyja abba a használatát. 

 
7.1.2 Tisztítás 

A szerszám tisztításakor a port száraz és puha ruhával, a szennyeződéseket pedig puha, nedves ruhával kell letörölni. 
A készülék tisztítása előtt a főkapcsolót ki kell kapcsolni, és az elektromos vezetékeket le kell választani. 

 

7.1.3 A biztosíték cseréje 

 

a) A tápegység biztosítékának műszaki adatai 8A (Ф5×20mm) 

b) A biztosíték cseréjekor a következő lépések szerint járjon el: 

1) Kapcsolja ki a főkapcsolót; 

2) Húzza ki a hálózati csatlakozót; 

3) Nyissa ki a biztosíték fedelét egy csavarhúzóval. 

4) Távolítsa el a sérült biztosítékot, és cserélje ki egy újra. 

5) Tegye vissza a biztosíték fedelét az eredeti helyzetébe; 

6) Csatlakoztassa a hálózati csatlakozót;; 
 

Figyelem 
 

A biztosíték cseréjekor kapcsolja ki a tápellátást, és húzza ki a dugót a konnektorból, hogy elkerülje az 
áramütést. 

7.1.4 A hosszú ideig (több mint egy éve) használt műszert szakképzett karbantartó személyzettel kell karbantartani a 
belső hamufoltok tisztítására. 

7.1.5 Használaton kívül a készüléket szellőző és száraz helyen kell elhelyezni, és porálló burkolattal le kell fedni. 
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7.2 Karbantartás 

 

7.2.1 A készülék megvásárlása után töltse ki a garancialapot, és küldje el a gyártónak vagy az 
értékesítési képviselőnek. Ekkor a garancia érvényes lesz; minőségi probléma esetén a 
főmotorra a vásárló értesítésétől számított egy évig ingyenes garanciát vállalunk. 
(Megjegyzés: Kérjük, a karbantartás során mutassa meg a megjegyzéseket és a jótállási 
jegyet; a garancia a fő motorra korlátozódik, kivéve az alkatrészeket és egyéb 
fogyóeszközöket, amelyeket időnként cserélni kell. 

7.2.2 A jótállási idő lejárta után forduljon közvetlenül a gyártóhoz a jótállás utáni szervizhez. 
7.2.3 Ha az utasítást meg kell őrizni, forduljon ügyfélszolgálatunkhoz vagy az eladóhoz. Ne javítsa 

saját maga a készüléket. Felbontás után a cég nem vállal felelősséget a garanciáért. 

8. Gyakori problémák és elhárításuk módszerei 
8.1 Ha az eszközök nem működnek megfelelően, ne szerelje szét és ne szerelje fel őket saját maga. A 

probléma okának meghatározása érdekében lépjen kapcsolatba a vállalat ügyfélszolgálati 
részlegével vagy forgalmazójával. 

8.2 Mielőtt szervizbe kérne, ellenőrizze a készüléket az alábbi tippek alapján, és győződjön meg arról, 
hogy meg tudja-e oldani a problémát saját maga.. 

 

Hogyan nyilvánul meg a hiba A hiba oka Az elimináció és a megoldás módjai 

 

Indítás után nincs reakció 
Kihúzott tápcsatlakozó; A 
kapcsoló ki van kapcsolva; A 
tápegység biztosítéka 
megszakadt. 

 

Ellenőrizze, hogy a hálózati kábel be 
van-e dugva a konnektorba; 

 
 

A vezérlőkar nem működik 
megfelelően 

Nem nyomta meg a start gombot. 
A szonda helytelen beszerelése. 
Sérült munkafej. 
A csatlakozók helytelen felszerelése 
a készülék mögött. 

Nyomja meg a start gombot 
Ellenőrizze, hogy a szonda megfelelően van-
e telepítve 
Cserélje ki a munkafejet vagy a szilikon 
hurkot 
Telepítse újra a készüléket 

 
Folyadék szivárgás 

 

A szilikongumi tömítőgyűrű sérült 
vagy hiányzik. 

A telepítési utasításokat nem követték 

 
Cserélje ki a szilikon gumigyűrűt 
 
Forduljon vissza a gyártóhoz az 
átdolgozáshoz 

9. Gyártási felelősség 
9.1 A termékeknek meg kell felelniük a termékszabványnak. Ha ezek nem megfelelőek, cégünk feladata a 
készülékek cseréje és visszaszolgáltatása. 
9.2 Cégünk felelősséggel tartozik a termék hibájából eredő egészség- és anyagi károkért, kivéve az alábbi 
eseteket: 
a) A vásárlók és üzemeltetők a termékeket nem az utasításoknak, biztonsági intézkedéseknek és 
figyelmeztetéseknek megfelelően használják. 
b) Szállításra, telepítésre, használatra, karbantartásra, tárolásra és egyéb rendelkezések megszegése. 
9.3 Cégünk a termék élettartamra szóló karbantartását és műszaki szervizelését ígéri. A megadott minőségi 
garanciális időszak alatt fellépő minőségi problémákat díjmentesen kijavítjuk.. 

10. Alkatrészek cseréje. 
Az alkatrészek cseréjekor azokat cégünktől kell megvásárolni. 

11. Tárolás és szállítás 
11.1 Tárolás: Tároláskor a készüléket az eredeti csomagolásban kell elhelyezni, és jól szellőző tiszta 

helyiségben kell elhelyezni. A csomagolódoboznak ellenállnia kell a -10 C és 40 C közötti környezeti 
hőmérsékletnek és a 93%-nál nem magasabb relatív páratartalomnak. Nincsenek káros gázok, 
gyúlékony és robbanásveszélyes anyagok és korrozív gázok. 

11.2 Szállítás: A készülék a csomagolási körülmények között autópályára, vasútra, légi közlekedésre és vízi 
utakra alkalmas. A kezelés és a szállítás során erős rezgések és ütések nem fordulhatnak elő. Nem 
lehetnek nedvesek, és nem keverhetők gyúlékony vagy korrozív anyagokkal. A konkrét követelményeket 
az adásvételi szerződés tartalmazza. 

12. Élettartam 
12.1 Ennek a szerszámnak a garanciális ideje 1 év. (Megjegyzés: az ember okozta károk nélkül) 
12.2 Az alkatrészek jótállási ideje 3 hónap. (Megjegyzés: az ember okozta károk nélkül) 
12.3 Az elhasználódott eszköz használatát a technikusnak jóvá kell hagynia, és a technikusnak rendszeresen 

ellenőriznie kell az eszköz működőképességét a későbbi használat során. 
12.4 A kiselejtezett szerszámokat és az elhasználódott alkatrészeket a vonatkozó helyi előírásoknak 

megfelelően kell kezelni. 

 


